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L’agence

	 Spécialisée dans les aménagements ludiques, 
l’agence Bleu & Associés vous conseille et vous 
accompagne sur les enjeux stratégiques liés à votre 
parcours client.

Notre expertise en conception et déploiement 
d’expériences familles et enfants permet d’orienter 
les choix et solutions les plus pertinentes à appliquer 
à votre projet. Pour exemple : les aménagements 
d’espaces intérieurs, extérieurs, intégration de 
l’approche playable et design actif dans l’espace 
public.

Une équipe passionnée et multidisciplinaire 
(consultants, designers et managers de projets)  
consulting, création, réalisation, assistance 
à maitrise d’ouvrage vous garantit un 
accompagnement clé en main et sur mesure à la 
hauteur de vos projets.

	 Specialized in playful installations, Bleu 
& Associés advises and accompanies you on 
the strategic stakes inherent to your customer 
experience.

Our expertise in family and children’s experience 
design and deployment allows us to guide you 
towards the most relevant choices and solutions 
for your project. As an example, here are the indoor 
and outdoor spaces, and the implementation of the 
playable approach and active design in public spaces.

A passionate and multidisciplinary team (consultants, 
designers and project managers) in consulting, 
creation, production and assistant to the contracting 
authority guarantees you a full turnkey and bespoke 
support, adapted to your projects.
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Agency
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Kids experiences
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	 Play with Art

Play with Art a pour engagement de casser la frontière avec l’Art 
qu’ «il ne faut pas toucher » et d’apporter une nouvelle dimension 
aux usagers. C’est dans cet esprit que nous collaborons avec des 
artistes et des designers.

Play with Art c’est réinventer l’espace enfants en mode Playable 
pour tous : embellir l’espace public, inciter à sortir, ouvrir à de 
multiples usages (jouer, se relaxer, contempler, partager…)

Play with Art c’est aussi penser au design actif qui tend à 
favoriser l’activité physique libre et spontanée par le biais de 
différents outils d’aménagements urbains (utilisation de couleurs, 
de formes, de lumières, transformation du mobilier urbain, etc.)

	 Émotion

Pour chaque projet, chaque aménagement à réinventer, nous 
consacrons notre énergie dans l’unique objectif de créer des 
émotions, des moments de partage mémorables et plus que 
tout… Des sourires :)

	 Design

Nous accordons beaucoup de soin à la conception graphique 
des espaces et tâchons de créer de l’originalité pour favoriser 
le développement des enfants et leur apporter une experience 
enrichie.
Nous aimons le design et concevons nos jeux pour qu’ils soient 
esthétiquement beaux. Les enfants y ont droit aussi !

Notre Vision
Our vision

	 Emotion

For every project and design to be reinvented, we devote our 
energy to a unique objective: to create emotions, memorable 
sharing moments and, above all... smiles :)

	 Design

We place great emphasis on the graphic design of spaces in order 
to foster originality and encourage children’s development, offering 
them an enhanced experience.
We love design, and we create our games to be aesthetically 
beautiful. After all, children do also have the right to have fun with 
nice objects!

	 Play with Art

Play with Art is committed to overcoming the boundary with the 
art that “should not be touched”, and to bringing a new dimension 
to users. We collaborate with artists and designers who share this 
particular mindset. 

Play with Art reinvents the children’s space in a Playable mode for 
all: make the public space more attractive, incite to go out, open 
to multiple uses (play, relax, contemplate, share, and much more).

Play with Art also means thinking about active design to encourage 
free and spontaneous physical activity, thanks to various urban 
design tools (use of colors, shapes, lights, transformation of urban 
furniture, etc.)
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Consulting AMO Création

Diagnostic
& Benchmark

Diagnosis
& Benchmark

Avant Projet
sommaire (APS)

Preliminary
Designs

Exploration des axes
de développement

Exploration of
Development strategies

Avant Projet
détaillé (APD)

Final
Designs

Aménagement

Maintenance
& SAV

Maintenance
& Customer Service

Fabrication
& Certification EN 1176

Manufacturing
& EN 1176 Certification

Installation

Installation

Clé en main
& sur-mesure
Turnkey & bespoke
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Offres
Offers

Shopping
& Mixed use

Centres commerciaux, 
retail parcs, points de 
vente

Hospitality &
Tourism

Resorts, hotels,
campings,
croisières

Food
& Beverage

Food courts, halles, 
franchises

Edutainment

Musées, écoles,
crèches, etc...

Transport

Aéroports, gares,
aires d’autoroutes

Leisure & Family
Entertainment 
center  (FEC)

Working
environments

Bureaux,
sièges sociaux

Architectes
paysagistes

Squares, parcs

PLAYces experiences

Destinations
Destinations



Expertise

Explore

	 Kids & Family experiences

La “Kids experiences” et « Family experiences » sont au coeur 
de notre réflexion. Nous disposons d’une expertise unique 
dans le monde des designers et aménageurs d’espaces : 
une connaissance fine des enfants et des familles grâce à 
plus de 20 années d’exploitation de garderie. 
Nos références : Aéroville, Avant Cap, La Vache Noire, Les 4 
temps, Carré Sénart, Créteil, Velizy 2, etc

Cette interaction quotidienne auprès des enfants et des 
familles nous permet de vous offrir un service « Consulting » 
connecté au terrain : benchmark, décryptage des tendances, 
besoins de la cible, pistes de scénarios, identification d’un fil 
rouge. 

Nos aménagements sont le fruit de cette connaissance et 
cela ne s’invente pas !

	 Comment contribuer à créer une expérience de 
jeux riche et inoubliable ? En prenant en considération 6 
besoins identifiés lors de nos exploitations garderies.

	 How can we contribute to make an enriching and 
memorable play experience ? By taking into consideration 
six dimensions identified during our kindergarten 
operations.

	 Kids & Family experiences

The “Kids experiences” and “Family experiences” are at the 
heart of our considerations. And for a good reason, since 
we have a unique expertise in the world of designers and 
space planners after having spent more than 20 years with 
children and their families through the running of daycare 
centers. 
Here are our references:  Aéroville, Avant Cap, La Vache Noire, 
Les 4 temps, Carré Sénart, Créteil, Velizy 2, etc.

This daily interaction with children and their families allows 
us to offer you a “Consulting” service directly connected to 
the field: benchmarking, decoding trends, understanding the 
needs of the target, scenarios, and identifying a common 
thread. 

Our designs are the concrete result of this knowledge, and 
this is something you can’t make up!  

	 International

Nos réalisations à l’étranger nous permettent de vous assurer 
un savoir-faire indispensable dans le domaine de l’export.

Notre expertise à l’international et notre réseau de partenaires 
en Europe vous garantissent un projet sur-mesure réussi !
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Expertise

	 International 

Our projects abroad allow us to provide you with essential 
know-how in the field of export.

Our international expertise and our network of partners within 
Europe guarantee you a successful bespoke project!
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	 Our consulting assistance is organized into 6 
principal axes aimed to offer children and their family, the 
best experience possible.

Bleu & Associés offers a complete supervision, a precise 
and suitable attentiveness, with a unique and sociological 
perspective that is our own, and that we are constantly 
cultivating and developing, in order to create innovative, 
unique and memorable projects, that will satisfy your 
clients and allow them to benefit from an unforgettable 
play and share experience.

	 Notre accompagnement s’organise en 6 axes 
primordiaux qui ont pour objectif d’offrir à l’enfant et à la 
famille, la meilleure expérience possible.

Bleu & Associés vous propose un suivi complet, une écoute 
précise et adaptée, avec un regard unique et sociologique 
qui nous est propre, que nous cessons de cultiver et 
de développer, dans le but de donner vie à des projets 
innovants, uniques et mémorables, qui sauront satisfaire 
vos clients et leur permettre de bénéficier d’une expérience 
de jeu et de partage inoubliable.

Consulting
Consulting

Design guideline for Accor

STORYTELLING

CAHIER DES 
CHARGES

PARCOURS CLIENT
AXES DE 
DÉVELOPPEMENT

DIAGNOSTIC
DIAGNOSIS

BENCHMARK
BENCHMARK

MISSION STATEMENT

DEVELOPMENT AXES

CUSTOMER JOURNEY

STORYTELLING
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Le Kids Club Les Mini Mondes
Déploiement en Master Licence

Les produits Le digital
40 000 abonnés au magazine

4 000 livres vendus en 3 mois

1 milion de carnets personnalisés

1,5 milion de vu par an sur le site web

200 000 familles en CRM

150 000 followers sur Facebook & Instagram

	 Le meilleur de l’Edutainment pour un nouveau 
	 lieu de vie

- Positionnement compact et premium (300 à 1000 m2)
- Agglomération de plus de 200 000 habitants
- Zones de jeu thématiques pour les 2-10 ans
- Aire de jeux innovante, inclusive et
   éco-responsable
- Espaces ateliers et anniversaire pour les enfants
- Espace boutique “Les Mini Mondes”
- Parking à proximité

      Fédérer une communauté de jeunes enfants
       et leur parents

      Partir à la découverte du monde

      Apprendre en s’amusant

	 The best of Edutainment for a new living area

- Compact and premium location (300 to 1000 sqm)
- Urban area counting more than 200 000 residents
- Thematic play areas for children from 2 to 10 years old
- Innovative, inclusive and eco-friendly play area
- Art and craft and birthday rooms for children
- Shop area “Les Mini Mondes”
- Parking nearby

      
      Bring together a community of young children
       and their parents

      Discover the world 

      Learn while having fun 
Marque écoresponsable 
Jouets recyclés et recyclables



	 As a committed and responsible agency, we offer 
you sustainable and plastic-free products. Furthermore our 
creations are designed to be sustainable from traceability, 
we only use materials that have the lowest possible 
environmental impact, namely wood from sustainably 
managed forests, and stainless steel. Our decision to work 
with small and medium-sized companies reflects our 
desire to support the industrial sector.

We recycle the Kids Areas that we’ve installed with:

- removal from site
- gifting the play modules in good conditions to local 
   associations
- recycling our materials

	 A unique offer by leasing: Monthly fees can be 
deducted, no advance on VAT, no advance of treasury and 
debt capacity preserved. Variable durations according to 
your project.

RSE

LOA

CSR

LEASING

	 Engagés et responsables, nous vous offrons des 
produits durables, sans plastique. De plus nos créations sont 
étudiées avec une démarche de traçabilité, nous n’utilisons 
que des matériaux dont l'impact environnemental est le 
plus faible : bois issus de forêts gérées durablement, inox. 
Le choix de travailler avec des PME traduit notre volonté de 
soutenir le tissu industriel.

Nous recyclons les espaces enfants que nous avons 
installés avec :

- l’enlèvement sur site
- le don des jeux en bon état à des associations locales
- le recyclage des matériaux

	 Une offre unique de financement : la Location avec 
Option d’Achat (LOA). Loyers déductibles en charges, pas 
d’avance de TVA, trésorerie et capacité d’endettement 
préservées. Durée variable selon le projet. 
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Créations
Creations

	 Nous aimons les projets 	
uniques !
 
Nous identifions chaque 
problématique pour vous créer 
un espace de loisirs inspirant, 
robuste et conformes aux 
exigences de sécurité. 

	 We love unique projects! 

We identify each problem to 
create an inspiring, robust and 
safety-compliant leisure space. 

Tour iconique - Création Bleu & Associés



Hello Kids
Belval Plaza
Firce Capital Luxembourg

	 Garderie
 
    420 m2 

    3 ans et +

    Consulting, APS, APD, Fabrication, Certification,
    Installation, Maintenance

	 Kindergarten

    420 sqm 

    3 years and older

    Consulting, Preliminary Design, Final Design,  
    Manufacturing, Certification, Installation, Maintenance

15

Distribution

Belval Plaza - Firce Capital 16



Les Miniverts
Westfield Carré Sénart

	 Garderie
 
    320 m2 

    3 à 10 ans

    Consulting, APS, APD, Fabrication, Certification,
    Installation

	 Kindergarten

    320 sqm 

    3 to 10 years old

    Consulting, Preliminary Design, Final Design,  
    Manufacturing, Certification, Installation

17 Carré Sénart - Westfield 18



	 Bee kids c’est notre gamme la plus engagée ! Elle a été 
imaginée, créée et développée pour sensibiliser les enfants 
sur le thème de la biodiversité.
Ces structures bois en forme de nids d’abeilles possèdent 
de multiples fonctionnalités, elles sont parfaites pour les 
enfants en quête d’aventures.

Choisissez 1, 2, 3 nids ou plus selon votre projet; on vous 
promet un succès garanti !

	 Bee kids is our most committed range which was 
thought up, created and developed to raise children’s 
awareness about biodiversity.
These wooden honeycomb structures have multiple 
features, which make them perfect for kids looking for 
adventure.

Choose 1, 2, 3 or more hives depending on your project. 
Success guaranteed!
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Bee Kids
Indoor / Outdoor

Carrefour Claira Salanca - Carrefour Property

Camping SANDAYA - Col Vert

Camping SANDAYA - Col Vert 20



	 Naturel et Durable

Des équipements de jeux naturels 
et de qualité. Fabriqués main à 
partir de bois Européen chêne et 
robinier. Bois provenant de forêts 
gérées durablement, certifiées 
FSC. Aucun traitement chimique.
Durée de vie minimale : + de 15 
ans.

	 Parcours loisirs

Plus de 200 produits catalogue 
pour des aménagements loisirs et 
sportifs.
Cibles : Adultes et enfants

Parcours aventures loisirs & sportifs

Nature

Adventures courses leisure & sports

	 Natural and Sustainable

Natural and qualitative play 
equipment. Handcrafted from 
European wood : oak or robinia. 
Wood from FSC certified sawmills 
provenance. No chemical 
treatment.
Life expectancy over 15 years.

	 Leisure courses

Over 200 products in catalogue 
for leisure and sport courses.
Target : Adults and children

Burgess Park - London

Plein air des chênes - Sandaya

21 22Burgess Park - London

Distribution exclusive



	 Parcours iconiques

Plus de 200 produits catalogue pour des 
aménagements iconiques et fun.

Cibles : Adultes et enfants

Parcours aventures iconiques

Distribution exclusive

Nature

Iconic adventures courses

	 Iconic courses

More than 200 products in the catalogue 
for iconic and fun installations.

Target: Adults and children

23 Battersea Power Station - London 24
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Street workout

Camping SANDAYA - Col Vert

	 Une gamme en bois et en métal accessibles pour 
toute la famille ! Situés en extérieur, ces structures de street 
workout composent un parcours loisirs et sportif pour une 
expérience dédiée à toutes et tous.

La gamme bois composée de troncs d’arbres soigneusement 
entremêlés offre un effet hyper nature. La gamme 
métal invite à jouer et à s’entraîner dans une ambiance 
industrielle.
Des structures parfaites pour faire du sport tout en s’amusant !

Plus de 30 jeux catalogue.
Cible : Familles - Adolescents - Adultes

	 A range made of wood and of metal accessible to the 
whole family! Located outside, the street workout structures 
form a leisure and athletic course, for an experience 
dedicated to all.

The wooden range is made of tree trunks carefully intertwined 
for an extremely natural effet. The metallic range invites to 
play and train in an industrial atmosphere.
The perfect place to work out and have fun at the same time!

More than 30 games in the catalogue.
Target: Families - Teenagers - Adults

Camping SANDAYA - Col Vert 26



Labyrinthe Aérien
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Aushopping Porte d’Espagne

	 Espace accès libre
 
    195m2 d’espace sur 4 niveaux et 7 mètres de haut

    2 à 10 ans

    Consulting, APS, APD, Fabrication, Certification,
    Installation

	 Open access area

    195 sqm space on 4 levels and 7 meters high

    2 to 10 years old

    Consulting, Preliminary Design, Final Design,  
    Manufacturing, Certification, Installation
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La Cabane 
Penchée

Westfield La Part-Dieu

	 Espace accès libre
 
    40 m2 

    2 à 9 ans

    Consulting, APS, APD, Fabrication, Certification,
    Installation

	 Open access area

    40 sqm 

    2 to 9 years old

    Consulting, Preliminary Design, Final Design,  
    Manufacturing, Certification, Installation

La cabane penchée Westfield La Part-Dieu 30
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Le Petit Prince
Klépierre Belle Épine

	 Espace accès libre et garderie
 
    57 m2 			   3 à 10 ans

    Consulting, APS, APD, Fabrication, Certification, Installation

	 Open access area and kindergarten

    57 sqm 			   3 to 10 years old

    Consulting, Preliminary Design, Final Design, Manufacturing, Certification, Installation

Le Petit Prince « La rencontre dans le désert » Belle Épine - Klepierre 32Garderie Le Petit Prince Belle Épine - Klepierre



Les Myriades Bouskoura - Casablanca - Marjane 33

	 Ne détériore pas 
votre sol existant
De 2 à 35 m2

Peut être agrandi à tout moment
Facile d’installation.

	 Intérieur et Extérieur
En accord avec votre cahier des  
charges ou charte graphique
Droit d’utilisation des licences
Angry Birds et Emojis.

34

Pop up Play

	 Does not damage 	
your existing flooring
From 2 to 35 sqm
Can be expanded any time
Easy to install.

	 Indoor and Outdoor
Following your specifications or  
graphic charter
Rights to use Angry Birds and 
Emojis licences.

Distribution exclusive

Rosny 2 - Westfield

Rosny 2 - Westfield

Mobile & Personnalisable
Pop Up & Customizable
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Pas de
batteries

Pas de 
maintenance

Pas de prises
de courant

Technologie
LED

Résistant au 
froid/chaud

Résistant
à l’eau

Eco-friendlyRésistant
aux UV
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Distribution exclusive

Play with light
Innovation

	 Bougez et activez de la 
lumière en mode Play ou Relax !

Une   gamme   fun,  éco-responsable & 
multigénérationelle.
Ces jeux stimulent la curiosité et le 
développement cognitif des enfants 
par l’expérimentation.

      Indoor & outdoor
      Facile d’installation

+ de 20 références disponibles

	 Move and activate light in 
Play or Relax mode !

A fun, eco-responsible & 
multigenerational range. These games 
stimulate the curiosity and cognitive 
development of children through 
experimentation.

      Indoor & outdoor
      Easy to install

+ More than 20 references available



Ecole - Varsovie37 Salle de sport - Varsovie Marina Shopping - Marjane

	 Personnalisable 

Un objet iconique indoor ou 
outdoor  ! 
Formes droite, courbée, 
hélicoïdale, finitions et options 
sur demande.

	 Eco-friendly 

Réalisé en inox:
- Recyclé et recyclable
- Peu d’entretien 

Une des meilleures issues de secours
approuvée par le SDIS
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Toboggan

Distribution exclusive

	 Cuztomizable 

Iconic equipment indoor or 
outdoor !
Straight, curved or spiral shapes 
finishings and options on 
request. 

	 Eco-friendly

Realized in Stainless steel : 
- Recycled and Recyclable
- Low maintenance 

Family Friendly Experience

Slide



	 Comment créer un espace playable ? 

Le jeu doit être libre, ouvert et spontané

Non intrusif : s’intégrer aux infrastructures
existantes et à l’environnement

Inclusif et intergénérationnel

Créer un moment de partage

Inviter à différents usages

37
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	 How to create playable spaces?

Keep play open-ended and spontaneous

Non-intrusive: implement playable on existing
infrastructures and the environment

Inclusive and intergenerational

Create sharing moments

Invite to different uses

La gamme playable Marine Peyre est une invitation à une multitude d’activités, pour toutes et tous.

	
	 Le playable, c’est quoi ?

- Intégrer le jeu dans notre quotidien, sans 
   l’envahir.
- Encourager le partage et l’activité physique 
   et assurer un bon développement de toutes
   et tous.
- Redonner vie à un lieu déjà existant.
- Créer des espaces multi-fonctions, conviviaux, 
   accueillants et artistiques, à utiliser à l’infini.

Playable
Mobilier urbain ou aire
de jeux ? Les deux !

Urban furniture or
play area? Both!
	
	 What does playable mean?

- Implement play in our daily lives, without 
   invading it.
- Encourage sharing and physical 
   activity and guarantee a good development 
   for everyone.
- Bring back existing areas to life.
- Create spaces that are multifunctions, friendly,
   welcoming and artistic, to use over and over 
   again.

39 40

Seesaw géant
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Design actif

Camping SANDAYA - Col Vert

Camping SANDAYA - Col Vert

	 Le design actif, c’est quoi ? L’objectif est de favoriser 
la motricité pour tous, donner l’envie de bouger de manière 
ludique par l’aménagement de l’espace public avec un 
design souvent très coloré, graphique, à la frontière de l’art.

Par exemple, un court de tennis rénové en terrain de basket 
multi-joueurs composé d’un panneaux multi-branches. 
Un espace qui encourage petit et grand à faire du sport en 
profitant du moment !

	 Active design, what is it? The aim is to boost motor 
functions, encouraging people to move in a playful way, by 
creating a public space with a colourful and graphic design, 
on the brim of art.

For example, a tennis court renovated as a multi-players 
basketball court, with a multi-branch basketball hoop. A 
space that encourages both children and adults to work out 
while enjoying the moment!

Active design

Camping SANDAYA - Col Vert 42



Airship Orchestra - Ben Weinstein43

	 Les artistic PLAYces 
sont des réalisations, 
pérennes ou éphémères, qui 
captivent et enchantent 
l’environnement dans lequel 
elles se trouvent. 

C’est un parfait mélange 
entre l’art, le design et 
l’effet waouh, combiné aux 
dernières technologies.

Ces sculptures artistiques 
et ludiques provoquent 
l’émotion et suscitent l’envie 
de jouer, elles sauront ravir les 
enfants et les adultes par leur 
magie.

	 Artistic PLAYces are 
sustainable and ephemeral 
creations designed to 
captivate and enchant the 
environment in which they are 
placed. 

It represents a perfect fusion 
between art, design and the 
wow effect, all this combined 
with the latest technologies. 

These artistic and playful 
sculptures stimulate emotion 
as well as the desire to play. 
Their magic will delight 
children and adults alike.

Partenaire

44

Artistic PLAYces

Sky Castle 

Airship Orchestra - Ben Weinstein



The forum carlsbad - California
Branson Aquarium - USA27 Irvine Spectrum Center - California45

	 Iconique

Effet Waouh garanti
Un labyrinthe aérien plein 
d’aventures pour grimper au 
sommet.
Intérieur et Extérieur.
Faible emprise au sol.

	 Art

Des pièces uniques au design 
monumental et exceptionnel.
Des sculptures qui créent 
des espaces enfants 
emblématiques.

Trapiche museo interactivo - Mexico

46

Artistics PLAYces

	 Iconique

Wow factor guaranteed
A maze full of adventures to 
climb up to the top.
Indoor and Outdoor
Small foot print

	 Art

Each structure is uniquely 
designed, outstanding and 
unexpected. Sculptures that 
create emblematic play 
areas.

Distribution exclusive

Trapiche museo interactivo - Mexico

A mi-chemin entre une oeuvre d’art
& un labyrinthe aérien !

Halfway between a work of art & on air labyrinth !



47 48

Catalogue Bleu & Associés 2024



Suivez nos vidéos sur Youtube

www.bleuetassocies.com

All over the world,
our projects get 
them playing !

FRANCE

ÉGYPTE

MAROC

ITALY

GERMANY

BENELUX

10, rue Alary
24000 PÉRIGUEUX

+33 (0)5 53 45 50 90

Delphine Khairallah 
CEO
+33 (0)6 30 03 15 69
delphine.khairallah@bleuetassocies.com

Hussein Khairallah
Project Manager
+33 (0)6 85 81 09 65
hussein.khairallah@bleuetassocies.com

Téléchargez
notre brochure
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